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See the notice on TED website

537408-2026 - Súťaž
Nemecko – Stavebné práce – Lüftung / Entrauchung
OJ S 148/2026 04/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Fraport AG
E-mail: ausschreibung@fraport.de
Činnosť obstarávateľa: Činnosti súvisiace s letiskami

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Lüftung / Entrauchung
Opis: VE-BA1-02 Lüftung / Entrauchung
Identifikátor postupu: 96e039fd-0585-4485-8d1a-5190d449e166
Interný identifikátor: BP-2026-0132-EU
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45000000 Stavebné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 45331200 Inštalovanie ventilácie a klimatizácie, 45331210 
Inštalovanie ventilácie, 45331221 Čiastočné inštalovanie klimatizácie

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Hugo-Eckener-Ring  
Mesto: Frankfurt am Main
PSČ: 60547
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Es handelt sich um ein 2-stufiges Verfahren, bei dem die erste 
Angebotsabgabe indikativ ist und mögliche Optimierungspotentiale benannt werden sollen. 
Nach Bietergesprächen erfolgt dann die Abgabe eines zuschlagfähigen Angebots. Das 
Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb wird wie folgt durchgeführt: Für die 
Teilnahme am Verfahren ist die Installation des Programms AI BIETERCOCKPIT, welches Sie 
kostenfrei über xvergabe.de herunterladen können, zwingend erforderlich. Die Einreichung 
des Teilnahmeantrags hat über das AI BIETERCOCKPIT zu erfolgen. Die in der 
Auftragsbekanntmachung geforderten Nachweise und Erklärungen sowie die Eignungs- 
nachweise zum Teilnahmeantrag (in deutscher Sprache) inkl. der darin geforderten 
Nachweise und Erklärungen sind bei der Bewerbung einzureichen. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, wenn sich ein Mitglied der 
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Bewerbergemeinschaft über die Vergabeplattform bewirbt. Die Übermittlung der Bewerbung 
bzw. die Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag per Telefax oder sonstiger elektronischer 
Form, z. B. mittels E-Mail, wird nicht anerkannt. Es ist beabsichtigt, die Bieter, die ihre Eignung 
nachgewiesen haben, zu einem ersten indikativen Angebot aufzufordern und in einer oder 
mehreren Verhandlungsrunden durch Ausscheiden der weniger wirtschaftlichen Angebote 
stufenweise zu reduzieren. Es wird darauf hingewiesen, dass die Kommunikation im 
Vergabeverfahren grundsätzlich elektronisch erfolgt. Die Versendung der Vorabinformation 
nach § 134 GWB und des Zuschlagsschreibens erfolgt über die Vergabeplattform xvergabe.
de. Die Auftraggeberin behält sich darüber hinaus vor, im Einzelfall andere 
Kommunikationswege vorzugeben. Ergänzungen zur Bekanntmachung Es wird auf alle 
weiteren Ausführungen des Dokuments "Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag", 
verwiesen. Die Dokumente werden unter xvergabe.de elektronisch zur Verfügung gestellt. Die 
"informatorischen Vergabeunterlagen" werden ebenfalls elektronisch auf der Plattform 
xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Bitte beachten Sie, dass die zur Verfügung gestellten 
Dokumente Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag, A1, B1, B2 und B3 heruntergeladen 
und in einem externen Programm (z. B. Adobe Reader) geöffnet werden müssen. Die 
Dokumente lassen sich nicht im Browser (z. B. Chrome, Firefox) öffnen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass entgegen § 41 Abs. 1 SektVO die Vergabeunterlagen nicht vollständig sind 
und daher nicht zur Angebotsabgabe verwendet werden können. Gemäß § 41 Abs. 4 SektVO 
und auf Grundlage von § 107 Abs. 2 Nr. 1 GWB erhalten nur diejenigen interessierten 
Unternehmen, die sich form- und fristgerecht beworben haben, die für die Abgabe eines 
ersten verbindlichen Angebotes zu verwendenden vollständigen Vergabeunterlagen. Die zur 
Angebotsabgabe zu verwendenden Vergabeunterlagen werden digital über die Plattform 
xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Der mit dieser Vorgehensweise bewirkte Schutz der 
Vertraulichkeit der Informationen ist notwendig, um die Sicherheitsinteressen im Sinne des § 
107 Abs. 2 GWB, die u. a. für die Auftraggeberin in § 8 Abs. 1 LuftSiG konkretisiert werden, zu 
wahren
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ
sektvo -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Korupcia: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Účasť v zločineckej organizácii: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Im Rahmen 
der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
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Podvod: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Platobná neschopnosť: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil 
des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Aktíva spravované likvidátorom: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Závažné odborné pochybenie: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Porušenie povinnosti platiť dane: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Im Rahmen 
der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Lüftung / Entrauchung
Opis: Fraport AG Frankfurt Airport Services Worldwide ("Fraport") betreibt den Flughafen 
Frankfurt/Main und daneben allein oder gemeinsam mit Dritten weltweit mehrere weitere 
Flughäfen, Terminals und Dienstleistungsgesellschaften. Der Flughafen Frankfurt plant im 
Terminal 1 die komplette räumliche Umstrukturierung des Bereiches der hohen Halle B Mitte 
mit den angrenzenden Shoppingbereichen "Avenue" und "Boulevard". Das Projekt 
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"Ganzheitliche Betrachtung Halle B-Mitte" ist ursprünglich als Projekt zur 
Brandschutzsanierung und Tragwerkssanierung gestartet und hat sich nach Abschluss der 
Vorentwurfsplanungen durch die Möglichkeiten, die sich in dem Bereich baulich ergeben 
sowie durch neue Anforderungen der Auftraggeberin zu einem Projekt der kompletten 
Umgestaltung der Halle B Mitte und der angrenzenden Bereiche Boulevard und Avenue 
entwickelt. Gegenstand der vorliegenden Vergabe sind folgende Leistungen: Herstellung aller 
Raumlufttechnischen Anlagen für die Humanlüftung und maschinellen Entrauchungsanlagen 
im Projekt "Ganzheitliche Betrachtung Halle B Mitte" für den Bauabschnitt 1. Herstellung aller 
Raumlufttechnischen Anlagen für die Humanlüftung und maschinellen Entrauchungsanlagen 
im Projekt "Ganzheitliche Betrachtung Halle B Mitte" für den Bauabschnitt 1, u.A.: - 4x RLT 
Teilklimaanlagen ca.8.000 bis 31.000 m³/h - 11x Brandgasventilatoren für maschinelle 
Entrauchung - ca. 3300 m² Lüftungskanal - ca. 730 m WFR - ca. 2600 m² Entrauchungskanal, 
selbstständig aus Silikat-Brandschutzbauplatten zzgl. aller Einbauten und Luftauslässe. 
Ausführungsbeginn: 2. Quartal 2027 Ausführungsende: 1. Quartal 2030
Interný identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45000000 Stavebné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 45331200 Inštalovanie ventilácie a klimatizácie, 45331210 
Inštalovanie ventilácie, 45331221 Čiastočné inštalovanie klimatizácie

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Hugo-Eckener-Ring  
Mesto: Frankfurt am Main
PSČ: 60547
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 36 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie, Súťažný podklad
Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: Angabe der Referenzen über früher ausgeführte Aufträge in Form 
einer Eigenerklärung über in den letzten höchstens 5 Jahren erbrachte Leistungen mit Angabe 
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einer Referenzbezeichnung, der Bezeichnung des Auftraggebers, des Zeitpunkts des Beginns 
und ggf. des Abschlusses der Leistungserbringung, des Auftragsvolumens in € netto sowie der 
erbrachten Leistungen/Eigenschaften. Als Mindestanforderung müssen mindestens 2 
Referenzen vorliegen, welche das mindestens geforderte Auftragsvolumen in Höhe von 
3.000.000,00 € netto sowie die mindestens geforderten Leistungen / Eigenschaften (Umbau 
bei laufendem Betrieb im öffentlichen Bereich im Gewerk Lüftung) erfüllen.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: Als Mindestbedingung muss ein durchschnittlicher jährlicher 
Gesamtumsatz von min. 5.000.000,00 €, netto vorliegen, ansonsten wird der Bewerber oder 
die Bewerbergemeinschaft ausgeschlossen. Beläuft sich der durchschnittliche jährliche 
Umsatz auf einen geringeren Betrag, wird der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft 
ausgeschlossen. Dies trifft nur dann zu, sofern ein Mindestumsatz ausdrücklich angegeben ist.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis
Opis: Preis
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 100

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fb3a39b56-10dc257a787ee96&
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://xvergabe.de/

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://xvergabe.de/
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 31/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Die Auftraggeberin behält sich Nachforderungen gemäß § 51 Abs. 2 
SektVO vor. Nachreichungen sind ausschließlich auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle möglich.

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fb3a39b56-10dc257a787ee96&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fb3a39b56-10dc257a787ee96&
https://xvergabe.de/
https://xvergabe.de/
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Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: vgl. Dokument "Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag".
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Právna forma, ktorú musí mať skupina uchádzačov, ktorej bude zadaná zákazka: Eine 
Bewerbergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag eine Erklärung abzugeben, o in der die 
Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt o in der alle Mitglieder aufgeführt sind 
und der für die Durchführung bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, o dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder in allen Phasen des Vergabeverfahrens und auch 
während der Auftragsdurchführung gegenüber der Auftraggeberin rechtsverbindlich vertritt, o 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Ein Nachweis der Vertretungsbefugnis des 
bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft ist erst auf gesondertes Verlangen der 
Auftraggeberin vorzulegen. Zur Abgabe der Eigenerklärungen soll das Formblatt 
"A1_Bewerbergemeinschaftserklärung" verwendet werden, welches unter der Adresse 

 elektronisch zur Verfügung gestellt wird.https://xvergabe.de/
Mechanizmus financovania: Innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Fraport AG
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Fraport AG

8. Organizácie

8.1.  ORG-7001
Úradný názov: Fraport AG
Registračné číslo: 04523335133
Poštová adresa: Hugo Eckener Ring
Mesto: Frankfurt am Main
PSČ: 60547
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Vergabemanagement PCM-VM

https://xvergabe.de/
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E-mail: ausschreibung@fraport.de
Telefón: +49 6969060027
Internetová adresa: https://www.fraport.com/
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-7004
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: 062263002917
Poštová adresa: Wilhelminenstr. 1 - 3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-7005
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: 0 62263002917
Poštová adresa: Wilhelminenstr. 1 - 3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-7006
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: 06 2263002917
Poštová adresa: Wilhelminenstraße 1 - 3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Roly tejto organizácie: 
Sprostredkovateľská organizácia

8.1.  ORG-7007
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83

mailto:ausschreibung@fraport.de
https://www.fraport.com/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de
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Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: e7add4cb-ff0b-4df7-8e52-3d2843aba80b  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 17
Dátum odoslania oznámenia: 31/07/2026 15:07:39 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 537408-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 148/2026
Dátum uverejnenia: 04/08/2026
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